


Please name the ISSP module which the documentation refers to (e.g., “Health and Health
Care / ISSP2011”):

“RELIGION” -1V / ISSP 2018

Please name your country:

| RUSSIA
SEX - Sex of respondent
National Language English Translation
Question no. | S1. MOJI PECIOHAEHTA 1.Respondent’s sex
and text
Codes/ 1. MyXCKoit 1 smale
Categories 2. KEHCKHI 2. female
Interviewer | Bompoc He 3amaBaiiTe, OTMETHTE An interviewer is required to mark an
Instruction CaMOCTOSITEIIBHO. eligible code but not to read a question.
Translation
Note
Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes (in translation) = SEX
If (s1=1) 1. Male
If (s1=2) 2. Female
No code 9. No answer
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BIRTH — Year of birth

This question can be asked as an alternative to asking about AGE. If BIRTH is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus AGE °‘age of
respondent’.

National Language English Translation

Question no. | DO. B kakom roay Boi poaniucs? DO.Year of birth
and text _

Codes/
Categories

Interviewer - -
Instruction

Translation | —
Note

Note —

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules =2BIRTH
Construction
Codes [MIN BIRTH] 1924 [MIN BIRTH] 1924
[HIGH BIRTH] 1999 [HIGH BIRTH] 1999
No code 9999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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AGE - Age of respondent

This question can be asked as an alternative to asking about BIRTH. If AGE is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus BIRTH ‘year of

birth’.
National Language English Translation
Question no. | S2. CKOJIBKO JIET BAM S2. How old are you?
and text UCIOJHUJIOCH?
Codes/ MOJIHBIX JIET years
Categories
Interviewer | 3amumuTe umcino monmeix Jer (¢ 18 | Number of years, (18 years old and
Instruction JIET) older)
Translation | —
Note
Note —

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules =2 AGE
Construction
Codes [MIN AGE] 18 [MIN AGE]
[HIGH AGE] 92 [HIGH AGE]
No code 999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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EDUCYRS - Education I: years of schooling

National Language

English Translation

QUESTION | S3A CKOJIBKO JIET, B IIEJIOM, BBl | S3A. How many years (full-time
NO. AND YUNJIMCh BO BCEX YYEBHbIX equivalent) have you been in formal
TEXT SABEJEHUAX, B TOM YUCJIE B education? Include all primary and
;“;‘;&%CT;;‘ETI/EKX%&TMX I secondary schooling, university and
Bb1 mPOXOIII OBVUEHIE BA | 17 RSN SO
MNOCTOSAHHOMW OCHOBE, CUUTAA | . '
MPO®ECCHOHAIBHBIE KYPCBI include repeated years. If you are
NJIN KYPCHI IIOBBILLIEHUS currently in education, count the
KBAJTU®UKALIUU, HE BKJIIOYAS number of years you have completed so
HOBTOPSIIOUIUECSI TOJIA? ECJTU far.
CEMYAC Bbl YYUTECH, TO
YKAXKUTE OBIIEE KOJJUYECTBO
JIET, KOTOPBIE BbI Y)KE
OTYUYUJIUCH (B ITOM U
NPEJABIAYIIUX YYEBHBIX
3ABEJIEHUSX)?
Codes/ JIeT years
Categories 88 ourmansHO HUTIE HE yumics (- 88 officially. never studied
J1aCh)
Interviewer | 3amuImmTe OTBET YHUCIOM Please enter,-number of years
Instruction
Translation | -
Note
Note -

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules

= EDUCYRS

If (S3A=88) 0. No formal schooling, no years at
school
If (S3A=1) One year
If (S3A=21) 21 years
No code 98. Don’t know
No code 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_DEGR - Country-specific highest completed degree of education

National Language

English Translation

Question no. | S3. BAIIIE OBPA3OBAHHUE? 3. What is the highest level of education
and text that you have attained?
Codes/ 1 HaYaIBHOE WM HWKE, HEIOIHAs 1 Primary school or less, incomplete
Categories cpennsis mkona (7-8, ceiiuac 9 kmaccos) | secondary (7-9 years of school)
2 cpeanss mkona (10, cefivac 11 2 High secondary school completed
KJIaCCOB) (10-11 years of school)
3 HayanbHOE MPO(eCCUOHANLHOE 3 primary vocational education
oOpa3oBaHue
4 cpennee npodeccuonansuoe obpaszosanue | 4 Technical secondary school
5 meszaxonuenHoe Briciiee (He MeHee 3- | 5 Higher education incomplete
X KYypCOB By3a)
6 BbIciIee (3aKOHYEH BY3 — 6 Higher ‘education. completed,
CIICIMAINTET, OaKaTaBpuar, University degree graduated
MarucTparypa)
Interviewer (noxascume KAPTOYKY 0, ooun |[/Please,showthe/CARD 0
Instruction omeem)
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= nat DEGR

If (S3A=1,2,3,4,5,6 7ie1)

1 mHavangpHas mikona, ( Menee 7

KIIACCOB)

If (S3A=7,8,9 neT) 2 wHemnojHas cpeadss mkona (7-9
KJIACCOB)

If (S3=2) 3 cpemnss mkoma (10, ceiiwac 11
KJIACCOB)

If (S3=3) 4  HavaibHOE  MPOQECCHOHATbHOE
oOpa3oBaHue

If (§3=4) 5 cpenHee npodeccuoHaIbHOE
o0pa3oBaHHe (TEXHUKYM, KOJIJIEIK)

IT(S3=5) 6 He3aKOHYEHHOE BbICIIee (HE MeHee 3-
X KYpCOB BYy3a)

If (S3=6) 7  Beiciiee  (3aKOHYEH  BYy3  —
CIICIUAIINTET, OakanaBpuar,
MarucTparypa)

No code 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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DEGREE - R: Education II: categories

10

National Language

English Translation

Question no. | S3. BAIIIE OBPA3OBAHUE? 3. What education level have you

and text (nat_DEGR) attained?

Codes/ 1 HavangbHAs IIKOJIA, HEMOIHAS 1 Primary school (less than 7 years of

Categories cpennsis mkona ( MeHee 7 KIIaccoB) school)
2 menonHas cpeauss mkona (7 -9 2 Lower secondary school completed,
KJIaCCOB) (7-9 years of school)
3 cpenmuss mkona (10, ceftuac 11 3 Upper secondary school completed
KJIaCCOB) (10-11 years of school)
4 pauansHOE NPO(PECCHOHATHEHOE 4 trade school on the basis of lower
oGpasoBaHue secondary school
5 cpeanee npodecCHOHATBEHOE 5 technical secondary school,
o0Opa3oBaHne (TEXHUKYM, KOJIIEIK ) (college, technikum)
6 mesaxonuenHoe Briciiee (He MeHee 3- | 6 higher education‘incomplete ( not less
X KypCOB By3a) 3 terms)
7 BbIciiee (3aKOHYEH BY3 — 7 _higher education  completed,
CrenHaInTeT, baKalaBpuaT, University degree graduated
MarucTpaTypa)

Interviewer | (noxaowcume KAPTOYKY 0, ooun | /Please, show the CARD 0

Instruction omeem)

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= DEGREE

If (S3A=88)

0. No formal education

Ifnat DEGR =1

1. Primary school

If (nat_ DEGR=2"4)

2. Lower secondary (secondary
completed does not allow entry to
university: obligatory school)

If (nat DEGR= 3 ,5)

3. Upper secondary (programs that
allow entry to university)

If (nath.DEGR= 6)

4. Post secondary, non-tertiary

If (nat DEGR=7)

5. Lower level tertiary, first stage

No code

6. Upper level tertiary (Master, Dr.)

No code

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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WORK - Currently, formerly, or never in paid work

11

National Language

English Translation

Question no. | D4. ECTbJINY BAC B HACTOSAIIEE | D4. DO YOU HAVE A PAID WORK
And text BPEMSI OIJIAYUMBAEMAS] PABOTA | (INCLUDING WORK AS EMPLOYEE
(AEKPETHBIAN OTIIYCK, OTIITYCK FOR PRIVATE PERSON OR OWN
IO YXOA4Y 3A PEBEHKOM); A BUSINESS, AND ALSO MATERNITY
ECJIX HET - PABOTAJIN JIKU BBl HA | LEAVE OR CHILD REARING
OILNTAYMBAEMOM PABOTE PAHEE LEAVE)? AND IF NO - HAVE YOU
NJIM Bbl HUKOT'JA HE PABOTAJIN? | EVER HAD PAID WORK IN THE
PAST OR YOU’VE NEVER HAD PAID
WORK?
Codes/ 1 ectb omnaunBaemast pabora B 1 1 am currently in paid work
Categories HACTOsIIIEe BPeMs
2 pabotan(a) Ha omtaunBaemoii padore | 2 | am currently notsin paid work but
paHee, HO ceifdac He paboTaro --> I had paid work in‘the past
I[MEPEMJUTE K BOIIPOCY D7
3 HuKorja He paboTan Ha 3 | have never had paid work
oIJ1auuBaeMoi paboTe ------ >
IEPEHJTUTE K BOIIPOCY D11
9 (HE 3AUMTBHIBAUTE) 9 Noanswer
3aTPpyAHSAIOCh OTBETUTD ------=--- >
HEPEMUTE K BOITPOCY D11
Translation | -
Note
Note -

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>WORK

If (D4=1) 1. Currently in paid work

If (D4=2) 2. Currently not in paid work, paid work
in the past

If (D4=3) 3. Never had a paid work

If (D4=9) 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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WRKHRS - Hours worked weekly

12

National Language

English Translation

Question no.
and text

D6B. CKOJIBKO YACOB BBl CEMYAC
OBbIYHO 3AHSTBI HA
OILIAYABAEMOM PABOTE BO

BCEX MECTAX, I'’IE Bbl
PABOTAETE, BKJIIOUYASA
CBEPXYPOYHBIE PABOTbBI H
INPUPABOTKH, B CPEJHEM 3A

HEJIEJIIO?

D6B. How many hours, on average, do
you usually work for pay in a normal
week, including overtime?

Codes/ JacOB B HEJICITIO hours a week

Categories 997 oTKa3 OT OTBETA 997 Refused
998 3aTpyHSAIOCH OTBETUTH 998 Don’t know

Interviewer | Tompko mus tex, kro B Hacrosmee | Ask only if R currently has paid work

Instruction BpeMms pabGortaer (D4=1), 3amuwuume | (D4=1), Please enter number, of years
omeen 4Yuciom

Translation | -

Note

Note -

Filter Variable(s) and Conditions:

If D6=1

Country Variable Codes/Construction Rules

2>WRKHRS

If (D6B=1)

1. One hour

If (D6B>=96 and D6B<997)

96. 96 hours and more

If (D6B=998)

98. Don’t know

If (D6B=997) | WORK=9

99. No answer

If (WORK=2|WORK=3

00. NAP (Code 2,3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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EMPREL - Employment relationship

13

National Language

English Translation

Question no. | D7. K KAKOMY THMIY OTHOCUTCA D7. What type of enterprise, organization
and text OPEANPUATUAE, OPTAHMBAUMSI, I'IE | are you working for as the main job (or
BH PAEOTAETE 10 OCHOBHOMY working on the last main job)?
MECTY PAEOTH (PABOTAJIM IO
[IOCJIEJHEMY OCHOBHOMY MECTY
PAEOTEHI) ?
Codes/ 1 rocynapcTBeHHOE YUPESKICHHUE, 1 state institution, governments,
Categories OpTraHbl YIIpaBJICHHUS, BOMHCKAs 4acTb military unit (budget organization)
(6romKxeTHAs OpraHU3aIys)
2 TOCyIapCTBEHHOE YHHTApHOE 2 State Unitary Enterprise, municipal
NPEANPUATHE, MyHHULUITAIBHOE enterprise
NpeapUsATHE
3 4acTHOE MpPEANPHUITHE: OTKPHITOE 3 private enterprise: open or closed
WK 3aKPBITOE aKI[MOHEpHOE ob1ecTBo, | joint-stock «€company, limited liability
0OIIIECTBO ¢ OrpaHUYEHHOI company, a private individual enterprise
OTBCTCTBCHHOCTBHIO, HACTHOC
MHAWBUAYAJIBHOC MPECAITPUATHE
4 mpennpusTHE, HAXOIAIIEECs B 4, company of the collective,
KOJIJICKTHBHOM, KOOTIEPaTHBHOMN cooperative property)
COOCTBECHHOCTH
5 oOImecTBEeHHAs HIN 5 public or non-profit organization:
HeKoMMepueckas opranmszanus: GoHn, | Foundation, NGO, parties, social
AHO, maptus, o0IiecTBEHHOE movements, trade union
JBIDKEHHE, MPodCcoro3
6 cobcTBeHHOE mpennpusrHe, Gepma, | 6 own business, farm, private company
YaCcTHOE MPEAPUHIMATETRETBO; with using employees
Ou3Hec ¢ MCIOJIB30BaHUEM
HAa€MHbIX Da60THI/IKOB
7 WHAWBUIyaJNbHAS TPYA0Bas 7 self-employment, private business
JESITETbHOCTD, YaCTHOE without employees
HpeNIPUHNMATENBCTBO, Ou3HEC 0e3
HACIIOJIB30BAHUA HACMHBIX Da6OTHI/IKOB
8 pabota B cemeiiHom OusHece (Ha 8 work for own family business ( a
bepme, B MarasmHe, B MACTEPCKON farm, a store (-s), a workshop, etc.)
T.I1.)
9 _apyroe (3AIIULINUTE) 9 Other (RECORD)
97 (HE 3AYHUTBIBAHUTE) otka3 ot 97 (DO NOT READ) Refused to
OTBETA answer
98 (HE 3AYUTHIBAUTE) 98 (DO NOT READ) difficult to
3aTPpYAHSAOCH OTBCTUTDH answer
Interviewer | Tompko mmst Ttex, kro B Hacrosmee | Ask only those who currently have paid
Instruction Bpemsi paboTaeT win paboTai paHee work or had paid work in the past
(D4=1| D4=2) (D4=1| D4=2)
Translation | The questions D7-D10 concern the main place of respondent’s work, and if the
Note respondent is not working now, ask questions about the last main place of work the
respondent worked for
Note -
Question no. | D10. CKOJNBKO YEJIOBEK PABOTAKT | How many people work (running) on
and text (PABOTAJIM) HA BAC, HE CUMTAA you, not counting yourself, but

BAC CAMMX, HO CUMTAA YJIEHOB

considering your family members?
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14

BAIIEM CEMBU?

Codes/ employees

Categories yenoeex
9998 (HE 3AYUTHIBAHTE) 9998 (Do not read) Don’t” know
3amMPyOHSIIOCh OMBEMUMb

Interviewer | Toxpko must Tex, kro B Hacrosimee | Ask only those who currently have paid

Instruction BpeMs paboraer mim paboram panee | work or had paid work in the past
D4=1 | D4=2 n nas Tex, k1o B D7 | (D4=1 | D4=2) and who is self-
OTBETHJI KO «6» employed with employees (D7=6)

Translation | -

Note

Note -

Filter Variable(s) and Conditions:

WORK=1 | WORK=2

Country Variable Codes/Construction Rules

= EMPREL

If (D7=1| D7=2| D7=3| D7=4|D7=5)

L-Employee

If (D7=7)

2. Self-employed without employees

If (D7=6) | (D10=[1;9])

3. Self=employed with 1 to 9 employees

If (D7=6) | (D10=10)

4. Self-employed with 10 employees or
more

If (D7=8)

5. Working for own family’s business

If (D7=97 | D7=98) | (WORK=9)

9. No answer

If (WORK=3)

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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WRKSUP - Supervise other employees

15

National Language

English Translation

Question no. | D9. UMEETE JI1 BbI 11O Q9. Do/did you supervise other
and text OCHOBHOMY MECTY employees? If so, how many employees
PABOTHI HOJYAUHEHHBIX do/did you supervise?
WJIA OTBEYAETE, IOMUMO
CBOEM PABOTBI, 3A PABOTY
JPYTHUX JIKOJEW (MMEJIH JIA
Bbl HIOJYUHEHHBIX UJIN
OTBEYAJIA 3A PABOTY
JIPYTUX JIOJEW MO
MHNOCIEJHEMY OCHOBHOMY
MECTY PABOTBI)? ECJIM JIA,
TO, CKOJIbBKO PABOTHHUKOB
Bbl UMEETE (MMEJIN) B
CBOEM MMOJYUHEHUN?
Codes/ yenosex employees
Categories
9996 He umero (He nMmen/a) 9996 Don’t supervise any employees
IIOJYUHCHHBIX
9998 (HE ~ 3AYUTHIBAHTE){ 9998 Don’t know
3aTPYJIHAOCH OTBETUTh
Tonvko ons mex, kmo 6 nacmoawee | Askenly those who currently have paid
epemsi pabomaem uiu pabomai pawee | Work or had paid work in the past
D7=1|D7=2 D7=1| D7 =2)
Interviewer | -
Instruction
Translation | -
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| (If D7=1| D7=2)

Construction/Recoding:

Country Variable.Codes/Construction Rules =2 WRKSUP
If (D9<9996) 1. Yes
If (D9=9996) 2. No
1f(D9=9998) | (WORK=9) 9. No answer
If (WORK=3) 0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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NSUP — Number of other employees supervised

16

National Language

English Translation

Question no. | D9. UMEETE JIM BbI 1O

and text OCHOBHOMY MECTY
PABOTBI HIOJJYMHEHHBIX
WU OTBEYAETE, IOMHUMO
CBOEM PABOTBHI, 3A PABOTY
JIPYTUX JIIOJAEN (MMEJIA JIX
BbI HOJYUHEHHBIX HJIX
OTBEYAJIH 3A PABOTY
JNPYI'UX JIIOJEN 1O
HOCJEJHEMY OCHOBHOMY
MECTY PABOTBI)? ECJIU JIA,
TO, CKOJIBKO PABOTHUKOB
Bbl UMEETE (MMEJIN) B

Q9. Do/did you supervise other
employees? If so, how many employees
do/ did you supervise?

3aTPYAHAIOCH OTBETUTH

CBOEM NOAYUHEHUUA?
Codes/ yenosex employees
Categories
9996 He wumero (He wuMen/a) | 9996 Don’t supervise any employees
IIOAYNHCHHBIX
9998 (HE ~ 3AYHUTBIBAHTE) 19998 Don’t know

Interviewer | Tombko s TeX, KTO B HACTOSIIEE
Instruction BpeMsi paboTaeT Win paboTalLspaHee
D7=1|D7=2

Ask only those who currently have paid
workor had paid work in the past
(D7=1| D7 =2)

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| (If WORK=1 |WORK=2)

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2 NSUP
If (D9=1) 1. 1 employee
If (§9=9995) 9995. 9995 employees or more

If (D9=9998) | (D6=9)

9999. No answer

If (WRKSUP=0 | WRKSUP=2)

0000. NAP. (Code 2, 0 in WRKSUP)

Optional: Recoding Syntax
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TYPORGL1 — Type of organisation, for-profit/non-profit

17

National Language

English Translation

Questionno. | D7. K KAKOMY TMIY OTHOCUTCS Do/did you work for a for-profit
and text NPELNPUATUE, OPTAHMSAIWA, TIE | grganisation or for a non-profit
BEH PABOTAETE [0 OCHOBHOMY e
MECTY PAEOTH (PAEOTAJIM IIO organisation?
[IOCNEOHEMY OCHOBHOMY MECTY
PAEOTHI) ?
Codes/ 1 rocyaapcTBEeHHOE YUPEXKICHHUE, 1 public institution, governments,
Categories OpraHbl yIpaBJICHHs, BOMHCKAsI 9acTh military unit (budget organization)
(OromxeTHAs opraHu3anys)
2 TOCyIapCTBEHHOE YHUTAPHOE 2 State Unitary Enterprise;, municipal
MPENPUITHAE, MyHUITUIIATBHOES enterprise
MPENPUITHE
3 yacTHOE MpeANpPUsITHE: OTKPBITOS 3 private enterprise: open or closed
WM 3aKPBITOE aKIMOoHEepHOe 0bIecTBo, | joint-stock company, limited liability
00IIIECTBO C OrpaHUYECHHOM company, a private-individual enterprise
OTBETCTBEHHOCTBIO, YACTHOE
WHIWBUAYAJIbHOC NPCANIPUATUC
4 mpennpusTHE, HAXOIAIICECS B 4 company  of the collective,
KOJUIEKTUBHOM, KOOIIEpaTUBHOU cooperative property
COOCTBEHHOCTHU
5 oOruiecTBeHHAsT WK 5 non-profit organization: Foundation,
HekomMepueckas opranmsanust; Goum, | NGO, parties, social movements, trade
AHO, naptusi, o0IIeCTBEHHOE union
JBIOKCHUE, MPOodCoro3
6 cobcTBeHHOE MpeAnpHUsTHE,) hepMa, 6 own Dbusiness, farm, private
YacTHOE MPeNNPUHHAMATEIILCTBO, enterprise, business using employees
Ou3HeCOM € MCIOJb30BAHUEM
HAEMHbIX PA0OTHHKOB
7 WHAWBUIyAIbHAas TPYJIOBAs 7 self-employment, private enterprise,
JeSITENTBHOCTh, YACTHOE business without employees
MpeanpuHIMATeIIbCTBO, OU3HEC 0e3
UCII0b30BAHNS HAEMHBIX
pPadOTHUKOB
8 ‘paboTa B cemeiinom OusHece (Ha 8 work in the family business (on the
(depme, B MarasuHe, B MACTEPCKOM H farm, in the store, in the workshop, etc.)
T.11.)
9 npyroe (3AITHIIINUTE) 9 Other (RECORD)
97 (HE 3AYHUTBIBAUTE) otka3 ot 97 (DO NOT READ) Refused to
OTBETa answer
98 (HE 3AYUTHIBAHUTE) | 98 (DO NOT READ) difficult to
3aTPYAHAKOCH OTBETUTH answer
Interviewer | Tompko mmst tex, kro B Hacrosmee | Ask only for those who currently have
Instruction BpeMmsi paboraer mim paboran panee | paid work or had paid work in the past
D7=1|D7=2 D7=1|D7=2
Translation | -
Note
Note -

Filter Variable(s) and Conditions:
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| (If WORK=1 |WORK=2)

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 TYPORG1

If (D7<>2) | (D7<>3) | (D7<>4 | (D7<>6)| (D7<>7)| (D7<>8)|

1. For-profit organisation

If (D7=1) | (D7=5)

2. Non-profit organisation

If (D7=98) 8. Don’t know
If (D7=97) | (WORK=9) 9. No answer
If WORK=3) 0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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TYPORG?2 — Type of organisation, public/private

19

National Language

English Translation

Questionno. | D7. K KAKOMY TMIY OTHOCUTCS D7. What type of enterprise,
and text NPENNPUATUE, OPTAHMBAIMSI, THE | organization do you work for as the
Bbl PABOTAETE IO OCHOBHOMY main job (or working on the last main
MECTY PAEOTH (PAEOTAJIM IIO job)?
[OCJIENHEMY OCHOBHOMY MECTY
PAEOTEH!) ?
Codes/ 1 rocyaapcTBeHHOE YUpEXKICHHUE, 1 public institution, governments,
Categories OpraHbl yIpaBJICHHs, BOMHCKAsI 9acTh military unit (budget organization)
(OromxeTHAs opraHu3anys)
2 TOCyIapCTBEHHOE YHUTAPHOE 2 State Unitary Enterprise;, municipal
MPEAIPUATHE, MYHHALTUITAIBHOE enterprise
NPEANPUATHE
3 yacTHOE MpeANpPUsITHE: OTKPBITOS 3 private enterprise: open or closed
WM 3aKPBITOE aKIHoHepHOoe obIecTBo, | joint-stock company, limited liability
00IIIECTBO C OrpaHUYECHHOM company, a private-individual enterprise
OTBCTCTBCHHOCTBHIO, YaCTHOC
WHIWBUAYAJIbHOC NPCANIPUATUC
4 mpennpusTHE, HAXOIAIICECS B 4 company;, located in the collective,
KOJUIEKTHBHOM, KOOTIEPATUBHOM cooperative property (in Soviet times -
cobctBenHoCTH (B coBeTcKue Bpemena | thefarm, the-company of Consumer)
— KOJIXO3, MPCAIPUATUC
MOTPEOKOOTIepaITHH)
5 oOImecTBeHHas WA 5 public or non-profit organization:
HeKoMMepueckas opranmzauus: ¢onn, | Foundation, ANO, parties, social
AHO, maptus, oOniecTBEHHOE movements, trade union
JBIDKEHHE, MPodCcoro3
6 cobcTBeHHOE MPEANpHsTre, hepMma, 6 own Dbusiness, farm, private
YacTHOE MPEIIPUHUMATEIHLCTRO, enterprise,  the  business  using
OuzHecoM [ ¢ MCNOJIb30BAHUEM employees
HA€MHbIX PAOOTHUKOB
7 WHIUBHIyalbHAS TPYIOBAsS 7 self-employment, private enterprise, a
JeSITENbHOCTD, YaCTHOE business without employees
[IpeIMPUHUMATENBCTBO, OU3HEC 0e3
HCHOJb30BAHUA HACMHBIX
padOTHUKOB
8 paboTa B cemeiinom OusHece (Ha 8 work in the family business (on the
(bepme, B MarasuHe, B MACTEPCKON | farm, in the store, in the workshop, etc.)
TUIL.)
9 npyroe (3AIINLINUTE) 9 Other (RECORD)
97 (HE 3AYHUTHIBAUTE) otka3 oT 97 (DO NOT READ) Refused to
OTBETA answer
98 (HE 3AYUTBIBAUTE) | 98 (DO NOT READ) difficult to
3aTPpYAHAIOCH OTBECTUTDH answer
Interviewer Tonpko mms Tex, kTo B Hactosiiee | Ask only for those who currently have
Instruction BpeMs paboraer wim paboranm panee | paid work or had paid work in the past
WORK=1 |WORK=2 WORK=1 |WORK=2
Translation | -
Note
Note -
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Filter Variable(s) and Conditions:

| WORK=1 |WORK=2

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules 2> TYPORG?2
If( D7=1) | (D7=2) | (D7=5) 1. Public employer
If (D7=3) | (D7=4) | (D7=6) | (D7=7) | (D7=8) 2. Private employer
If (D7=98) 8. Don’t know
If (D7=97) | (WORK=9) 9. No answer
If WORK=3) 0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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ISCO08 - Occupation ISCO 2008

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s occupation used in your
field questionnaire. If ISCO08-codes are not coded directly from the responses, but derived
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and ISCO08 codes attached as a separate file.
Also when you derive ISCO08 from another ISCO scheme, such as ISCO88, ISCO-COM
(a variant developed for the European Union (EU)), or ISCO88-CIS developed by the
Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, please document the
source code and provide a correspondence list.

Please do not enter standard ISCO08 codes here, but report any deviations. However,
please note that country-specific codes, which are not part of the ISCQ coding scheme
cannot be accepted!

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO08. Occupational area.0 (Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variableis\numeric, 4-
digit codes starting with zero, such as 0110 will usually appear as 110 in the data file. It is
therefore suggested that the only valid 3-digit codes in the data file are those armed forces
occupations 110, 210 and 310.

In some special cases information concerning the occupation may be insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [9998] “inadequately described” use 3-digit
coding. In those very special cases where 3=digit coding is applied, fill in a zero for the
missing digit. Example: code 131 is coded as 1310«

National Language English Translation
Question no. D8.AIIO KAKOM IMMPO®ECCUMN U B D8. What is/was your occupation —
and text gﬁggf&ggﬁﬁggﬁ: ;E; HA i.e., what is/was the name or title of
OCHOBHOM MECTE PABOTBbI)? your main job?
Codes/
Categories
deviating from
ISCO08
Interviewer 3amuuInTe J0CIOBHO Bee, uTo Oyaer | Write down word for word the
Instruction cKazaHo respondent’s answer.
Question no. | D8B. B YEM MMEHHO | b. In your main job, what kind of
and text SAKJTIOUAETCH - BAKTIOYAJIACD) | aetivities do/did you do most of the
BALIA PABOTA HA OCHOBHOM | . .,
MECTE PABOTHI? ONMUIIUTE B
HECKOJBKHX  CJIOBAX, 4YTO
MMEHHO Bbl JIEJIAETE (JIEJIAJIN)
Codes/
Categories
deviating
from ISCO08
Interviewer 3anmmmTe JOCIOBHO Bee, uTo Oymer | Write down  word  for word the
Instruction CKa3aHo respondent’s answer.
Question no. | D8C. YEM 3AHHUMAETCS TO | c, What does/did the
and text HOAPA3JEJIEHUE  OPTAHM3AIMM | firm/organisation you work/worked
(MPEANPUSITHS), TJE BbI
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PABOTAETE (PABOTAJIN), 4YTO
OHO B OCHOBHOM ITPOU3BOIHUT,
INPOJAET HMJIM KAKHE YCIYI'U
OKA3BIBAET (ITPOU3BOJANJIO NJINA
IMPOJABAJIO, KOI'TA Bbl TAM
PABOTAJIN)? TO ECTb - YTO BbI
KOHKPETHO JEJAETE (AEJIAJIHN)

for mainly make or do — i.e., what
kind of production/function is/was
performed at your workplace?

Please specify any otherssource code

NnJIn KAKHE OYHKIINN
BBIITOJHAETE (BbIIIOJIHAJIN) HA
CBOEM PABOYEM MECTE?

Codes/

Categories

deviating

from ISCO08

Interviewer ITompocure pecrnonmenTa pacckazarb | Ask respondents to tell more details, not

Instruction nospoOHee, HE orpannuuBasce | limited to vague formulations like
PAaCILTBIBYATHIMU dopmymuposkamu | “high-tech” or*"e-commerce”, write
mogo0HO «BBICOKME TexHonorum» wau | down literally everything'that is said
«QJICKTPOHHAsA TOPIOBJIA», 3alHUIIATEC
JOCJIOBHO BC€C, 4YTO 6yueT CKa3aHO

Translation -

Note

Note -

Use of ISCO ISCO08 (ILO) 0

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/

Construction Rules

= I1SCO08

0110. (1SCO08 unit codes)

0110. (ISCO08 unit codes)

9629:(1SCO08 unit codes)

9629. (1ISCO08 unit codes)

9998. Don’t know; inadequately described

9998. Don’t know; inadequately
described

9999. No answer

9999. No answer

If (WORK=3) | (WORK=9)

0000. NAP (Code 3 or 9 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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MAINSTAT — Main status
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National Language

English Translation

Question no. | D4. ECTb JIU Y BAC B HACTOSILLEE | D4. DO YOU HAVE A PAYABLE
and text BPEMSI OILTAYMBAEMAS PABOTA | WORK (INCLUDING WORK AS
(BKJIFOYAS PABOTY IO HAUMY EMPLOYEE FOR PRIVATE PERSON
)égﬁgﬁfgﬂﬂ;gﬁﬂﬁé gEC R OR OWN BUSINESS, AND ALSO
2 ’ MATERNITY LEAVE OR CHILD
TAKXE JEKPETHBIN OTIIYCK,
OTIIYCK IO YXOJIY 3A REARING LEAVE)? AND IF NO -
PEBEHKOM); A ECJIH HET - HAVE YOU EVER HAD PAID
OIUUIAYABAEMOW PABOTE PAHEE | NEVER HAD PAID WORK?
HNJIX BbI HUKOI' JA I-[E PABOTAJIN
HA OIIVTAYMBAEMOU PABOTE?
Codes/ 1 ectb omaunBaemast pabora B 1 Currently in paidwork
Categories HACTOsIIIEE BPeMs
2 pabortain(a) Ha omtaunBaemoii pabore | 2 Currently not_inspaid“work, paid
paHee, HO ceifuac He paboTaro work in the past
3 HuKorja He paboTan Ha 3Never had paidwork
or1aurBaeMoi pabote
9 (HE 3AUUTBLIBAWTE) 9(Do not'read aloud) No answer
3aTPYAHAOCH OTBETUTH
Question no. | D11. KAKOBO BAIIE OCHOBHOE.| D11. What is your main status (out of
and text 3AHATHUE B HACTOAUEE BPEMSA? labor force)?
Codes/ 1 y4ych B IHEBHOM YYHIIHILE, 1 Student
Categories | komnnemie, By3e
2 MpOXOXKy NMPAKTUKY Ha 2 Apprentice or trainee
MPEANPUSITHN, B YIPEKICHUN UITH
opranuzaiuu (0e3 orsarhl)
3 Hax0Kych Ha CpouHOii ciry:k6e B | 3 In compulsory military service or
apMHU WIKA HA allbT€PHATUBHOMN community service
CITy>x0€ (110 TPU3HIBY)
4 Hax0’Kych Ha TIeHCHH 110 Beiciyre | 4 Retired
JIET, TI0 BO3PACTY
5 Haxo0Xych Ha IIEHCUU 1O 5 Disability pension
WHBAJIUTHOCTH
6 Bemy JoMalliHee X035HUCTBO 6 Domestic work
7 GespaboTHbii(-ast), He padotaro | 7 Unemployed and looking for a job
Uiy pabory
8 He pa0oTaro U He uIly padoTy 8 Unemployed and not looking for a job
9 npyroe (BAITUIINTE) 9 Other
Interviewer | Bonpoc D11 3adaemcs écem kpome Ask only if respondent is currently not
Instruction mex, KMo 8 HaCMOAUUIL MOMEHM in paid work (D4<> 1)
pabomaem Ha NOCMOAHHOU pabome (v
K020 6 sonpoce DA ommeuen k00 «1»)
Translation | -
Note
Note -
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| D11 asked if D4< >1

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2 MAINSTAT
If (D4=1) 1. In paid work
If (D11=7) 2. Unemployed and looking for a job
If (D11=1) 3. In education
If (D11=2) 4. Apprentice or trainee
If (D11=5) 5. Permanently sickeor disabled
If (D11=4) 6. Retired
If (D11=6 | D11=8) 7. Domestic work
If (D11=3) 8. In compulsory. military service or
community sgrvice
If (D11=9) 9. Other
No code 99. No answer

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2014 onwards © GESIS



PARTLIV - Living in steady partnership

25

National Language

English Translation

Question no. | D13. KAKOBO BAIIE CEMEMHOE D13. What is your marital status?

and text MOJIOKEHUE?

Codes/ 1 skeHaT (3aMyKeMm) 1 Married

Categories | 2 He 3aperucTpHpPOBaHBI, HO JKUBEM 2 Living together but unmarried
BMECTE
3 He 3aperucTpUPOBaHbI, KHUBEM 3 Living separately and unmarried
pasesbHO
4 Broserl (BI0OBa) 4 Widowed
5 pasBezieH (pa3BezeHa) 5 Divorced
6 ’>KMBEM MOPO3Hb, HO HE PA3BEICHEI 6 Separated (married but separated)
7 xoJ0cT (He 3aMy)KeM), HUKOT'JIa He 7 Single, never married and.do ‘not.have
Ob1(a) B Opake M HET TPaKIaHCKOMH partner
KEHBI/MYKa

Interviewer | -

Instruction

Translation | -

Note

Note -

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

2>PARTLIV

If (D13=1) | (D13=2)

1. Yes, have partner; live in same household

If (D13=3) | (D13=6)

2. Yes, have partner; don’t live in same

household
If (D13=4)| (D13=5) | (D13=7) 3. No partner
No code 7. Refused
No code 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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26

National Language

English Translation

Question no. | D14. PABOTAET JIM CEMYAC BAII | D14, Is your spouse/partner
and text MVIK (BALIA KEHA) B cyrrently working for pay, did
fl‘g,}[l’l{;’gﬂp Al\égl;/[f;l(};i ﬂllflcgg he/she work for pay in_the past, or
(OHA) KOT' JIA-JIUBO? has he/she never been in paid work?
Codes/ 1 pa6oraer ceiiuac 1 He/she is currently in paid work
Categories | 2 ceiiuac He paGoTaeT, HO paboTain/a 2 He/she is currently not in paid
panbLIe work but he/she had paid work in
the past ¢ Please continug'with BV
D16
3 HuKorzaa He paboran/a 3 He/she has never had paid work ¢
Please continue with BV D19
7 (HE 3AYUTHIBAUTE) otka3 ot 7 Refuse Pleasescontinue with D16
OTBECTAa
8 (HE 3AYUTHIBAUTE) ne 3nar0, 8 I don’t know whether she (he) work
paboTaeT Wiu HeT or not Please continue with D16
Interviewer | moavko Ons mex, y ko2o ecmb Ask only if\R hasa partner or a spouse
Instruction cynpye(a) (6 sonpoce D13 ommeuenvi (if in D13 chose «1», «2», «5»)
K00bL «1», «2», «5»)
Translation | -
Note
Note -

Filter Variable(s) and Conditions:

If D13=1|D13=2| D13=5

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPWORK

If (D14=1) 1. He/she is currently in paid work

If (D14=2) 2. He/she is currently not in paid work but
he/she had paid work in the past

If (D14=3) 3. Never had paid work

If (D14=7) [(D14=8)

9. No answer

If PARTLIV=3)

0. NAP (Code 3in PARTLIV)

Optionali-Recoding Syntax
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National Language English Translation
Question no. | D15. CKOJIBKO YACOB BAIl MYX How many hours, on average, does
and text (BAIIA XEHA) CEMHYAC OBBMHO your spouse/partner usually work for
:ﬁzﬁxﬁggﬁ?mig‘:%g (gﬁ?m pay ir_1 a normal week, including
PAEOTAET, BKJIOUAS overtime?
CBEPXYPOUHHE PAEOTH ¥
[IPMPAEOTKM, B CPEJHEM 3A
HEJIEJIO?
Codes/ B CpEIHEM YacOB B HEJICITIO hours a week
Categories | 997 (HE 3AUMTBIBAMTE) otkas or | 997 Refused
OTBCTAa
998 (HE 3AUUTBIBAUTE) 998 Don’t know
3aTPYIHAKOCH OTBETUTh
Interviewer | moavko ons mex, y ko2o ecmo Ask only if R hassspouse or partner and
Instruction cynpye(a) (6 sonpoce D13 ommeuenvi s/he currently has paid work
KOObL «1», «2», «5») u ona pabomaem
6 nacmosuyee gpems (D14=1)
Translation | -
Note
Note -

Filter Variable(s) and Conditions:

If (D13=1|D13=2| D13=5 )& D14=1

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPWRKHRS
If (D15=1) 1.1 hour

If (D15=96) 96. 96 hours or more

If (D15=998) 98. Don’t know

If (D15=997) 99. No answer

If (SPWORK=2| SPWORK=3| SPWORK=0)

00. NAP (Code 2 or 3 or 0 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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National Language

English Translation

Question no. | D16. K KAKOMY THITY What type of enterprise, organization
and text OTHOCHUTCH IPEAIIPUSITHUE, does s/he work for as the main job (or
OPIAHU3ALINS, IIE BALL MYK did work on the last main job)?
(BAILIA ’)KEHA) PABOTAET 11O
OCHOBHOMY MECTY PABOTbI
(PABOTAJI(A) IO MOCJEJIHEMY
N3BECTHOMY BAM OCHOBHOMY
MECTY PABOTbBI)?
Codes/ 1 rocyaapcTBeHHOE YUPEXKICHHUE, 1 public institution, governments,
Categories OpraHbl yIpaBJICHHs, BOMHCKAsI 9acTh military unit (budget organization)
(OromKeTHAs opraHu3anys)
2 TOCYAapCTBEHHOE YHHUTAPHOE 2 State Unitary Enterprise, municipal
MPEAIPUATHE, MYHULTUITAIBHOE enterprise
NPEIIPUATHE
3 yacTHOE MpeANpPUsITHE: OTKPHITOS 3 private enterprise:;. open or closed
WK 3aKPBITOE aKIIMOHEpHOE obIiecTBo, | joint-stock ‘company, 'limited liability
00IIIECTBO C OrpaHUYECHHOM company, a private individual enterprise
OTBCTCTBCHHOCTBHIO, YaCTHOC
WHIWBUAYAJIbHOC NPCANIPUATUC
4 mpennpusTHE, HAXOIAIICECS B 4, company., of collective, cooperative
KOJUUIEKTUBHOM, KOOIIEpaTUBHOU property
COOCTBEHHOCTHU
5 olmecTBeHHast WU 5 public or non-profit organization:
HeKOMMepueckas opranmsaius: Gomn, |Foundation, NGO, parties, social
AHO, maptus, o0IiecTBEHHOE movements, trade union
JIBIOKCHUE, MPOo(dCoie3
6 cobctBeHHOE Tpeanpusitue, pepma, |6 own  business, farm, private
Y4aCTHOE TPEIIPHHAMATEIIHETBO, enterprise,  business  with  using
Oou3HECOM C ¥iCN0JIL30BAHUEM employees
HACMHBIX PA0OTHHKOB
7 WHAWBUIyaTbHAS TPYAOBAsK 7 self-employment, private enterprise,
JCSITeIbHOCTh, YaCTHOE business without employees
HpeaPUHUMATEILCTBO, OU3HEC 0€3
HCHO0JIB30BAHUA HACMHBIX
padOTHNKOB
8 'paboTa B cemeiiHoMm OusHece (Ha 8 work for own family business (a
(depme, B MarasuHe, B MACTEPCKOM U farm, a store, a workshop, etc.)
T.11.)
9 npyroe (3AITHUIIINTE) 9 Other (RECORD)
97 (HE 3AYHUTHIBAUTE) otka3 oT 97 (DO NOT READ) Refused to
OTBETA answer
98 (HE 3AYUTHIBAHTE) 98 (DO NOT READ) Don’t’know
3aTPYIHAKOCH OTBETUTH
Interviewer | Tombko s TeX, y koro ecteb cynpyr(a) | Ask only if R has spouse or partner and
Instruction (B Bompoce D13 ormeuensr komasl «1», | s/he has ever worked (D14=1 or 2)
«2», «5») m atorT cynpyr pabdoran
Korjaa-nmubo B cBoeit sxu3uu (D14=1 or
2)
Translation | -
Note
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Note | -

Filter Variable(s) and Conditions:

If (D13=1|D13=2| D13=5) & (D14=1|D14=2)

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPEMPREL
If (D16 =1...5) 1. Employee
If (D16=7) 2. Self-employed without employees
If (D16=6) 3. Self-employed with employees
If (D16=8) 4. Working for own family’s/business

If (D16=97) | (D16=98)

9. No answer

If (SPWORK =3) | (SPWORK =0)

0. NAP (Code 3 or 0 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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National Language English Translation
Question no. | D18. UMEET JIM BAIIl MY K (BAIIA | Do/did your wife/husband/partner
and text KEHA) 110 OCHOBHOMY MECTY supervise(ed) other employees? If so,
PABOTBI NOAYUHEHHBIX WJIN how many employees does/ did she (he)
OTBEYAET, IOMUMO CBOEM supervise (-ed)?
PABOTI:I, 3A PABOTY JAPYIT'UX
JIOJEN (MMEJI(A) I OH(A)
MNOJYNHEHHBIX NJIN OTBE“IAJI(A)
3A PABOTY JAPYTUX JIOJIEMU 1O
MNOCJIEJHEMY OCHOBHOMY
MECTY PABOTbI)?
Codes/ 1 umeer/umen(a) MOTYMHEHHBIX 1 yes, s/he supervise(ed) other
Categories (oTBeuaet/oTBEeUAN(a) 3a APYTHX) employees
2 e nmeet/ne uMen(a) (He oteuaet/ne | 2 no, s’he don’t (didn’t) supervise other
oTBeyas(a) 3a JIPyrux) employees
7 (HE 3A9UTHIBAUTE) otka3 ot 7 Refused
OTBETAa
8 (HE 3AYUTBIBAUTE) 3atpyansiocs | 8 Don’tknow
OTBCTUTH
Interviewer | Toipko ms TeX, y Koro ecth cympyr(a)4 Ask only if Rthas spouse or partner and
Instruction (B Bommpoce D13 ormeuensr komsl «1», | Slhehasever worked (D14=1 or 2)
«2», «5») m 3TOT Cympyr paboTan
Korga-nmbo B ceoeit xm3un (D14=1 or
2)
Translation | -
Note
Note -

Filter Variable(s) and Coenditions:

If (D13=1|D13=2| D13=5) & (D14=1|D14=2)

Construction/Receding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPWRKSUP
If (D18=1) 1.Yes
If (D18=2) 2. No
If (D18=7)].(D18=8) 9. No answer

If (SPWORK =3) |(SPWORK = 0)

0. NAP (Code 3 or 0 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPISCO08 - Spouse, partner: occupation ISCO 2008

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s spouse occupation used
in your field questionnaire. If ISCO08-codes are not coded directly from the responses, but
derived from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and ISCO08 codes attached as a separate file.
Also when you derive ISCO08 from another ISCO scheme, such as ISCO88, ISCO-COM
(a variant developed for the European Union (EU)), or ISCO88-CIS developed by the
Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, please document the
source code and provide a correspondence list.

Please do not enter standard ISCO08 codes here, but report any deviations. However,
please note that country-specific codes, which are not part of the ISCQ coding scheme
cannot be accepted!

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO08. Occupational area.0 (Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variableis,numeric, 4-
digit codes starting with zero, such as 0110 will usually appear as 110 in the data file. It is
therefore suggested that the only valid 3-digit codes in the data file are those armed forces
occupations 110, 210 and 310.

In some special cases information concerning the occupation may be insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [9998] “inadequately described” use 3-digit
coding. In those very special cases where 3=digit coding is applied, fill in a zero for the
missing digit. Example: code 131 is coded as 1310«

National Language English Translation

Question no. D17A. IO KAKQW IPO®ECCHU U B | What is (was) your spouse or partner
and text KAKOMU JOJIZKHOCTHU PABOTAET occupation?

(PABOTAJI(A) HA TIOCJIEJJHEM

OCHOBHOM MECTE PABOTDbI)

BAIII MYK (BAITIAYKEHA)?
Codes/
Categories
deviating from
ISCO08
Interviewer 3amuMTe JO0CIOBHO Bce, uto Oymer | Write down word for word the
Instruction CKa3aHo respondent’s answer.
Question*"ne. {"D17B. B YEM HUMEHHO | What kind of activities does/did s/he do
and text 3AKJTIIOYAETCSL  (3AKJIFOYAJIAC) | most of the time?

PABOTA BALIEI'O MYKA (BALLIEU

JKEHDI) HA (MOCJIEJHEM)

OCHOBHOM MECTE PABOTbBI?

OIIUIIHUTE B HECKOJIBKHUX

CJIOBAX, UTO UMEHHO OH (OHA)

JIEJIAET (JIEJIAJI/a)
Codes/
Categories
deviating
from 1ISCO08
Interviewer 3aIMIIOUTE JOCIOBHO Bee, 4ro Oyxmer | Write down word for word the
Instruction CKa3aHo respondent’s answer.
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Question no. | D17C. 4YEM 3AHUMAETCS TO | What kind of activities his/her
and text HNOAPA3JAEJTEHUE OPTAHMU3ALMMU | department is specialized in? What
(MPEANIPUATHSA), TIE PABOTAET | go0ds are mainly produced, sell or what
ﬁﬁgggAﬂgABg&D H%?AJ[II}EI[H;E%K services are provided (to produce or sell
2 is -
BAR KL o, ond b |y ot ferep et i
OCHOBHOM MPOU3BOIUT, | .
NPOJAET WJIM KAKHE ycCJayry | inthe workplace?
OKA3BIBAET (ITPOU3BOJINJIO WA
MPOJABAJIO, KOI'ZJA OH (OHA)
TAM PABOTAJIA)? TO ECTb - YTO
OHA(OHA) KOHKPETHO JIEJAET
(IEJAJI/A) IJIM KAKAE ®YHKIAA
BBIMOJIHSAET (BBIIIOJIHAI/A) HA
CBOEM PABOYEM MECTE?
Codes/
Categories
deviating
from ISCO08
Interviewer ITompocure pecrnoHaeHTa pacckaszats | Ask respondents 4octell in details, not
Instruction noapooHee, HE orpannvuBasch | dse.suchivague formulations like "high-
PacIIBIBUATHIME dopmynuposkamu’ | tech™ or“e-ecommerce”, write down
moJ00HO «BBICOKHME TexHomorum» win {xwordte.word everything that R says.
«BJICKTPOHHAasA TOPIOBJIA», 3allAIINTE
JOCJIOBHO BCE€, YTO 6y,[[eT CKa3aHO
Interviewer ISCO08 (ILO) X
Instruction
Translation Please specify any other souree code
Note
Note
Use of ISCO

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/

Construction Rules

= SPISCO08

0110. (ISCO08 unit codes)

0110. (ISCO08 unit codes)

9629. (1SCO08 unit codes)

9629. (ISCO08 unit codes)

9998. Don’t know; inadequately described

9998. Don’t know; inadequately
described

9999. No answer

9999. No answer

If (D14=3)| (SPWORK = 0)

0000. NAP (Code 3 or 0 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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National Language

English Translation

Question no. | D14. PABOTAET JI CEMYAC BAIII Is your spouse (partner) currently
and text MYIK (BAIIA ’KEHA)? ECJIM HET, working for pay? If no, did he (she)
TO PABOTAJI(A) JIU OH (OHA) ever work?
KO JA-JINBO?
Codes/ 1 paGoraer ceituac 1 Currently in paid work
Categories 2 ceituac He paboraer, HO paboran/a | 2 Currently not in paid work, paid work
paHblIIe in the past
3 mmKorga He paborain/a 3 Never had paid work
7 (HE 3AUUTBHIBAUTE) otka3 ot | 7 Refuse
OTBETA
8 (HE 3AUYMTBIBAUTE) me 3mato, | 8 I don’t know whether she. (he)-work
paboTaeT Wi HET or not
Question no. | D19. KAKOBO B HACTOSIIIEE What is your spouse/partner main
and text BPEMS1 OCHOBHOE 3AHATHUE status?
BAHIEI'O MYXA (BAIIEU )KEHBbI)?
Codes/ 1 y4ych B THEBHOM yUWJIULIE, 1 Student
Categories | xommemxe, By3e
2 IpOoXO0Ky NPaKTUKY HA 2 Apprentice or trainee
MPEANPUITHH, B YIPEKICHUN UITH
opranu3anuu (0e3 orIaThl)
3 HaxoKych Ha CpOUYHOH ciryskOe B .3 In compulsory military service or
apMHUH WIHA HA aJIbTEPHATUBHOU community service
ciryk0e (110 IPU3KIBY)
4 HaxO0Xych Ha IIeHCHH 110 Beiciiyre | 4 Retired
JIET, TI0 BO3PACTY
5 Hax0XXyCh/Ha ITEHCUU 10 5 Disability pension
VHBAJIUJTHOCTH
6 Beny JOMaIHee X035HUCTBO 6 Domestic work
7 GespabotHbii(-ast), He padotaro 1 | 7 Unemployed and looking for a job
Uiy pabory
8 He pa0oTaro U He uIy paboTy 8 Unemployed and not looking for a job
Interviewer | D14" tompko mis Tex, y koro ectb | Ask D14 only if R has a partner or
Instruction cynpyr(a) (B Bompoce D13 ormeuensr | spouse (if in D13 chose «1», «2», «5»)
KOmbl «1», «2», «5») um D19 3amaercsa | and Ask D19 those who in D14 do not
kpome D14<>1 chose «1»
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

If (D12=1|D12=2| D12=5) & D14<>1

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 SPMAINST

If D14=1

1. In paid work
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If D19=7 2. Unemployed and looking for a job

If D19=1 3. In education

If D19=2 4. Apprentice or trainee

If D19=5 5. Permanently sick or disabled

If D19=4 6. Retired

If D19=6| D11=8 7. Domestic work

If D19=3 8. In compulsory military service or
community service

If (D19=9) 9. Other

- 99. No answer

If PARTLIV=3 00. NAP (Code 3 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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UNION - Trade union membership
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National Language English Translation
Question no. | D12. ABIAETECH JIM BH CENAYAC D12. Are you or have you ever been
and text VI BRUIM KOTTA-JIMEO WIEHOM a member of a trade union?
[IPO®COI03BA?
Codes/ 1 sBIsIOCH WiIeHOM TIpodcoro3a B 1. Currently member
Categories HACTOSIIEE BPEMSI
2 panbIiire Obu1(a) wieHoM npodeorosa, | 2. Previously but not currently
a ceiyac - HEeT
3 HuKoraa He ObUI(a) YICHOM 3. No, never
podcoro3a
7 (HE 3AUUTBIBAUTE) oTka3 oT 7 Refuse
OTBECTAa
8 (HE 3AUMTbIBAITE) 8 Don’t know
3aTPYAHAIOCH OTBETUTH
Interviewer | -
Instructions
Translation | -
Note
Note -

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = UNION
If (D12=1) 1. Yes, currently
If (D12=2) 2. Yes, previously but not currently
If (D12=3) 3. No, never
If (D12=7) 7. Refused
If (D12=8) 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_RELIG - Country-specific religious affiliation
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National Language

English Translation

Question no. | D25. OTHOCUTE JiM BH CEBS K
and text KAKOMY -JIUEO BEPOMCIIOBEJAHMIO?
ECIM OA, TO K KAKOMY MMEHHO?

D25. Do you belong to a religion
and, if yes, which religion do you
belong to?

Codes/ 1 mpaBociaBue 1 Russian Orthodox
Categories 2 KaTOJIULU3M 2 Roman Catholic
3 OPOTECTAHTHI 3 Protestant
4 wuynaumsm 4 Jewish
5 uciam 5 Islam;
6 Oynmusm 6 Buddhism
7 MHAYyH3M 7 Hinduism
8 npyroe 8 Other Religions
(3AIUILNTE)
9 HM K KAKOMY BEPOUCIIOBEIAHUIO 9 No religion
10 aremcr 10 Atheist
97 (HE 3AUUTBHIBAWTE) otka3 ot 97 Refused
OTBETA
98 (HE 3AUMTLIBAIITE) 98 Don’t know

3aTPYAHAIOCH OTBETUTH

Interviewer IToxaxxute KAPTOUKY
Instruction

Show the CARD, please

Translation -
Note

Note -

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Canstruction Rules

= nat RELIG

If (D25=1) 1 Russian Orthodox
If (D25=2) 2 Roman Catholic
If (D25=3) 3 Protestant

If (D25=4) 4 Jewish

If (D25=5) 5 Islam;

If (D25=6) 6 Buddhism

If (D25=7) 7 Hinduism

If (D25=8) 8 Other Religions
If (D25=9) 9 No religion

If (D25=10) 10 Atheist

If (D25=97) 997 Refused

If (D25=98) 999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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RELIGGRP- Groups of religious affiliations
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National Language

English Translation

Question no. | D25. OTHOCUTE JiM BH CEBSI K D25. Do you belong to a religion
and text KAKOMY-JIMBEO BEPOWCIIOBEJAHMIO? and, if yes, which religion do you
ECJIM JA, TO K KAKOMY MMEHHO? belong to?
Codes/ 1 mpaBociaBue 1 Russian Orthodox
Categories 2 KaTOJIULU3M 2 Roman Catholic
3 OpOTECTAaHTHI 3 Protestant
4 wnynaumsm 4 Jewish
5 uciam 5 Islam;
6 Oynmu3m 6 Buddhism
7 MHAYH3M 7 Hinduism
8 nmpyroe 8 Other Religions
(3AITNIINTE)
9 HH K KAKOMY BEPOHCIIOBEIAHHIO 9 No religion
10 areumct 10 Atheist
97 (HE 3AUUTBHIBAWTE) otka3 ot 97 Refused
OTBCTAa
98 (HE 3AUMTbIBAITE) 98 Don’t know
3aTPYAHSAIOCH OTBETUTD
Interviewer | TTokaxure KAPTOUKY Show the CARD, please
Instruction
Translation | -
Note
Note -

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = RELIGGRP
If (D25=9) | (D25=10) 0.No religion
If (D25=2) 1. Catholic
If (D25=3) 2. Protestant
If (D25=1) 3. Orthodox
No code 4. Other Christian
If (D25=4) 5. Jewish
If (D25=5) 6. Islamic
If (D25=6) 7. Buddhist
If (D25=7) 8. Hindu
No code 9. Other Asian religions
If (D25=8) 10. Other religions
If (D25=97) 97. Refused
No code 98. Information insufficient
If (D25=98) 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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ATTEND - Attendance of religious services
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National Language

English Translation

Question no. | D26. HIOCEINAETE JIX BbI D26. How often do you attend religious
and text PEJIMTUO3HBIE CJIYXKBbI, U ECJIN | services?

JA, TO KAKYACTO?
Codes/ 1 HECKOJIBKO pa3 B HEJCIIO WM YaIle 1. Several times a week or more
Categories 2 TpUMEPHO pa3 B HEJCIIO 2. Once a week

3 KaXIyI0 HEIEI0 3 Once a week

4 2-3 pasa B MecsI] 4. 2 or 3 times a month

5 npuMepHO pa3 B MecsI] 5. Once a month

6 HECKOJIBKO pa3 B rojt 6. Several times a year

7 TpHUMEPHO pa3 B TOA 7. Once a year

8 pexe 8. Less than once a year

9 Hukorjaa 9. Never

97 oTka3 OT OTBeTa 97. Refused

98 3aTpyIHSAIOCH OTBETUTH 98. Don’t know

Interviewer
Instruction

ITokaxxnte KAPTOUKY, 3agaeTcst BceM

Show the CARD, please. Asked all

Translation -
Note

Note -

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = ATTEND
If (D26=1) 1. Several times a week or more often
If (D26=2) | (D26=3) 2. Once a week
If (D26=4) 3. 2 or 3times a month
If (D26=5) 4. Once a month
If (D26=6) 5. Several times a year
If (D26=7) 6. Once a year
If (D26=8)+ 7. Less than once a year
If (D26 =9 8. Never
If (D26=98) 98. Don’t know
If (D26=97) 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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TOPBOT - Top-Bottom self-placement
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National Language

English Translation

Question no. | D24. B HAILIEM OBIIECTBE ECTb D24. In our society there are groups

and text JIIO1H, SAHUMAIOIINUE WIH which tend to be towards the top and
glﬁlﬁglgﬁﬁﬁﬁg%éﬁ%&mnn groups which te_nd to be towards the
HA KAKOE MECTO BbI BbI bottom. Below is a scale that runs
HOMECTH/IU CEBSI HA LIKAJIE, from the top to the bottom. Where
I'IE «1» O3HAYAET HU3KOE would you put yourself on this scale
OBIECTBEHHOE NOJIOXKEHHUE, A | jf <] () means the highest soeial
1‘1183’1631(’;%%};? OBIMECTBEHHOE | ) ition and “17 — the lowest social

position?

Codes/ 10 BbICOKOE OOIIECTBEHHOE 10 Top (highest socialposition)

Categories | momoxenue
1 HHM3KOE OOIIECTBEHHOE 1 Bottom (lowest secial position)
IIOJIOKCHUC

Interviewer | ITokaxxute KAPTOUKY Show the CARD

Instruction

Translation | -

Note

Note -

| Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = TOPBOT

If D24=1 1. Lowest, Bottom

If D24=2 2

If D24=3 3

If D24=4 4,

If D24=5 5.

If D24=6 6

If D24=7 7

If D24=8 8

I D24=9 9.

If D24=10 10. Highest, Top

- 98. Don’t know

- 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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VOTE_LE - Did respondent vote in last general election?

VOTE_LE - Did respondent vote in last general election?

40

National Language

English Translation

Question no. | D1A*. TOJIOCOBAJIA JIX BbI HA DID YOU VOTE IN THE LAST
and text BBIBOPAX B ELECTIONS OF THE STATE DUMA
T'OCYIAAPCTBEHHYIO AYMY OF RUSSIA IN SEPTEMBER 2016?
POCCHH 18 CEHTSABPS
IMPOIIJIOTO TOJIA?
1 na 1 yes
2 mer 2 no-> skip D4
9 (He 3auMTHIBAiTE) OTKa3 OT OTBETA 9 Refused to answer -> skip D4
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 VOTE_LE

No code 0. Not eligible to vote at last election
If (D1A=1) 1. Yes

If (D1A=2) 2. No

If (D1A=9) 7. Refused

No code 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_PRTY - Country specific party voted for in last general election
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National Language

English Translation

Question no. | D1A*. TOJIOCOBAJIA JIX BbI HA DID YOU VOTE IN THE LAST
and text BBIGOPAX B ELECTIONS OF THE STATE DUMA
IF'OCYAAPCTBEHHYIO IYMY OF RUSSIA IN SEPTEMBER 20162
POCCHMU 18 CEHTABPA
MPOLLJIOTO I'OJIA?
1 na 1 yes
2 HeT 2 no-> skip D4
9 (He 3aYMTHIBATE) OTKa3 OT OTBETA 9 Refused to answer -> skip D4
Question no. | D1B*. 3A KAKYIO HAPTHIO BBI | D1B. WHAT PARTY DID YOU VOTE
and text MMPOI'OJIOCOBAJIA B | FOR OR DID YOU TOOK AWAY/

T'OCYJAPCTBEHHYIO JYMY
POCCHUU 18 CEHTABPS 2016
rojA MO HNAPTHMAHBIM
CIIUCKAM - WJH BbI
YHECJIM, HCIOPTUJIM 3TOT
BIOJUIETEHB? (Tlokasicume
KAPTOYKY  IIAPTHH,  ooun
omaeem)

SPOILED THE BALLOT? ' (Show the
CARD)

1 Bcepoccuiickasi moIUTHYECKAs
naprtus «Pogunay

17"Rodina"

2 KoMMmyHucTHYECKas MapTus
«Kommynuctsl Poccumy

2)"Communists of Russia"

3 «Poccuiickas napTusi HEeHCHOHEPOB
3a CIPaBEeIMBOCTHY

3 The*Russian Party of Pensioners for
Justice"

4 Bcepoccuiickasi mOTUTHYECKAs
naptust «Equnas Poccusy

4 United Russia

5 «Poccuiickas 3K0AOFMYECKast HapTus
«3eseHbIe»

5 The Russian Environmental Party
"Zelenye "

6 IlomuTHueckas mapTus
«paxxnanckas miathopmay

6 Political party "Civil Platform"

7 «JlubepanbHO-AEeMOKpaTHIECKAs
naptus Poccum» (JIJIP)

7 Liberal Democratic Party of Russia

8 Idomurtnueckas naprus «[laprus
HapoaHo# cBoboe (ITAPHAC)

8 The political party "Party of
People's Freedom" (PARNAS)

9 Bcepoccuiickas moauTHIecKas
mapTust «[lapTus poctay

9 The All-Russian Political Party
"Party of Growth™

10 OOGuiecTBeHHas OpraHU3aIysl
Beepoccuiickas naptus «I paxxnaHckas
cuiay

10 Public organization All-Russian
party "Civil Force"

11 «Poccuiickag o0beaHEHHAS
nemokpaTtuueckas naptus «AbJIOKO»

11 Russian United Democratic Party
Yabloko

12 «KoMmMmyHuCTHYECKAs ApTUS
Poccwiickoit ®eneparuny (KITPD)

12 Russian Communist Party

13 Tlonmutnyeckas maptust «llaTproTsr
Poccuny»

13 Party of Patriots of Russia

14 Tlonutnyeckas mapTHs
«Cnpaseanusas Poccusny

14 Fair Russia

97 (HE 3AYUTBIBAHTE) ynec(na),
ucnoptuii(Jia) OroJUIeTeHb

97 (do not read aloud)
spoiled the ballot

| took away/
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98 (HE 3AYHUTBIBAUTE) ronocopa(a)
TOJIBKO 3a KaHIUIaTa 110
OJTHOMaH/IaTHOMY OKPYTY

98 (do not read aloud) voted only for a
single-mandate candidate

99 (HE 3AYUTBIBAUTE) ne
IIOMHIO/HE X041y OTBC€YAThH

99 (do not read aloud) I don’t

remember/ refused to answer

Interviewer | D1B 3agaercst TOIbKO TeM, KTO B D1B only for those who in D1A=1
Instruction D1A Boiopai «1»

Translation

Note

Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = nat PRTY

D1B=1 1 "Rodina"

D1B=2 2 "Communists of Russia*

D1B=3 3 The Russian, Party. of-Pensioners for
Justice"”

D1B=4 4 United Russia

D1B=5 5 The Russian Environmental Party
“Zelenye "

D1B=6 6 Political party "Civil Platform"

D1B=7 7 Liberal Democratic Party of Russia

D1B=8 8 The political party "Party of
People's Freedom” (PARNAS)

D1B=9 9 The All-Russian Political Party
"Party of Growth™"

D1B=10 10 Public organization All-Russian
party "Civil Force"

D1B=11 11 Russian United Democratic Party
Yabloko

D1B=12 12 Russian Communist Party

D1B=13 13 Party of Patriots of Russia

D1B=14 14 Fair Russia

D1B=97 96. Invalid ballot

D1B=98 98 (do not read aloud) voted only for a

single-mandate candidate

D1B=99 97. Refused

No code 99. No answer

D1A=2 | D1A=9 0. NAP (0, 2, 7 in VOTE_LE)

Optional: Recoding Syntax
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National Language

English Translation

Question no. | D1A*. TOJIOCOBAJIA JIX BbI HA DID YOU VOTE IN THE LAST
and text BBIGOPAX B ELECTIONS OF THE STATE DUMA
IF'OCYAAPCTBEHHYIO IYMY OF RUSSIA IN SEPTEMBER 20162
POCCHMU 18 CEHTABPA
MPOLLJIOTO I'OJIA?
1 na 1 yes
2 HeT 2 no-> skip D1B
9 (He 3aYMTHIBATE) OTKa3 OT OTBETA 9 Refused to answer -> skip D1B
Question no. | D1B*. 3A KAKYIO HAPTHIO BBI | D1B. WHAT PARTY DID YOU VOTE
and text MMPOI'OJIOCOBAJIA B | FOR OR DID YOU TOOK AWAY/

T'OCYJAPCTBEHHYIO JYMY
POCCHUU 18 CEHTHBPS 2016
rojA MO HNAPTHMAHBIM
CIIUCKAM - WJH BbI
YHECJIM, HCIOPTUJIM 3TOT
BIOJUIETEHB? (Tlokasicume
KAPTOYKY  IIAPTHH,  ooun
omaeem)

SPOILED THE BALLOT? ' (Show the
CARD)

1 Bcepoccuiickasi moIUTHYECKAs
naprtus «Pogunay

17"Rodina"

2 KoMMmyHucTHYECKas MapTus
«Kommynuctsl Poccumy

2)"Communists of Russia"

3 «Poccuiickas napTusi HEeHCHOHEPOB
3a CIPaBEeIMBOCTHY

3 The*Russian Party of Pensioners for
Justice"

4 Bcepoccuiickasi mOTUTHYECKAs
naptust «Equnas Poccusy

4 United Russia

5 «Poccuiickas 3K0AOFMYECKast HapTus
«3eseHbIe»

5 The Russian Environmental Party
"Zelenye "

6 IlomuTHueckas mapTus
«paxxnanckas miathopmay

6 Political party "Civil Platform"

7 «JlubepanbHO-AEeMOKpaTHIECKAs
naptus Poccum» (JIJIP)

7 Liberal Democratic Party of Russia

8 Idomurtnueckas naprus «[laprus
HapoaHo# cBoboe (ITAPHAC)

8 The political party "Party of
People's Freedom" (PARNAS)

9 Bcepoccuiickas moauTHIecKas
mapTust «[lapTus poctay

9 The All-Russian Political Party
"Party of Growth™

10 OOmiecTBeHHAs OpraHU3aIUs
Beepoccuiickas naptus «I paxxnaHckas
cuiay

10 Public organization All-Russian
party "Civil Force"

11 «Poccuiickag o0beaHEHHAS
nemokpartuaeckas naptust « IBbJIOKO»

11 Russian United Democratic Party
Yabloko

12 «KoMmmyHuCTHYECKAs TApTUS
Poccwiickoit ®eneparuny (KITPD)

12 Russian Communist Party

13 Tlonmutnyeckas maptust «llaTproTsr
Poccuny»

13 Party of Patriots of Russia

14 Tlonutnyeckas mapTHs
«Cnpaseanusas Poccusn»

14 Fair Russia

97 (HE 3AYUTBIBAHTE) ynec(na),
ucnoptuii(Jia) OroJUIeTeHb

97 (do not read aloud)
spoiled the ballot

| took away/
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TOJIBKO 33 KaHAUAATA 110
OJHOMaHJIaTHOMY OKPYTY

98 (HE 3AYHUTBIBAUTE) ronocopa(a)

98 (do not read aloud) voted only for a
single-mandate candidate

99 (HE 3AYUTBIBAUTE) ne
IIOMHIO/HE X041y OTBC€YAThH

99 (do not read aloud) I don’t

remember/ refused to answer

Interviewer | D1B 3agaercst TOIbKO TeM, KTO B D1B only for those who in D1A=1
Instruction D1A Boiopai «1»

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= PARTY_LR

D1B=2 | D1B=12

1. Far left (communist, etc.)

D1B=1| D1B=3| D1B=5|D1B=13 | D1B=14

2. Left / centre left

D1B=4

3. Centre / liberal

D1B>5 & D1B<12 4. Right /' conservative
5. Far right (fascist, etc.)

- 6. Other

D1B=98 7. No party affiliation

D1B =97) 96. Invalid ballot

D1B=99 97. Refused

98. Insufficient information to code into
scheme

99. No answer

If D1IA=2 | D1A=9

0. NAP (0, 2, 7 in VOTE_LE)

Optional: Recoding Syntax
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National Language

English Translation

Question no. | D27. BAILIA What is your ethnicity?
and text HAOUOHAJIBHOCTB?
Codes/ 1 Pycckuit 1 Russian
Categories 2 Vxpaunen 2 Ukrainian
3 Benopyc 3 Byelorussian
4 Tatapun 4 Tatar
5 bamxkup 5 Bashkir
6 Espeit 6 Jewish
7 Hewmen 7 German
8 Haponasr TToBomksst (komu, Mapuet, | 8 Volga peoples (Mari; Mordvay
MOP/IBHH, YIMYPT, 4yBalll) Chuvash, Udmurt)
9 Hapoxmsr Cesepuoro Kaskasa (agmir, | 9 North Caucasus peoples (Adyag,
yepkec, KapauaeBen, kabOapmunern, | Cherkes, Chechen, etc)
Oankaper], OCETHH, WHTYII, YEYCHEIl,
JIe3THH, Apyroil Hapox [larectana)
10 Hapoasr Cubupu u CeBepa (uener, | 10 Siberia and:North peoples (Byrat,
XaKac, IKyT H JIPyTUe) Khakas, Yakut, etc)
11  Hapomet Cpenneii Asumm (kasax, |11 Middle Asiapeoples (Kazakh,
KHPTHU3, TADKUK, Y30€K U Apyrue) Wzbek, etc)
12 Npyras (BAIIMLINUTE) 12 Other
98 3aTtpynHAOCH 98. Don’t know
OTBETHUTh/POCCUSHUH/COBETCKUM
YeJIOBEK/CMECh Pa3HbIX HALIMOHANBHOCTE]
99 (HE 3AYUTHIBAUTE). Otxka3 ot | 99. Refused
OTBeTa
Interviewer | He 3aunThiBaiiTe BAPHAHTbI OTBCTOB Answer categories are not read aloud
Instruction
Translation | -
Note
Note -

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = ETHN1

If (D27=1) 1 Russian

If (D27 =2) 2 Ukrainian

If (D27,=3) 3 Byelorussian

If (D27 =4) 4 Tatar

If (D27 =5) 5 Bashkir

If (D27 =6) 6 Jewish

If (D27 =7) 7 German

If (D27 =8) 8 Volga peoples (Mari, Mordva,
Chuvash, Udmurt)

If (D27 =9) 9 North Caucasus peoples (Adyg,
Cherkes, Chechen, etc)

If (D27 =10) 10 Siberia and North peoples (Byrat,

Khakas, Yakut, etc)
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If (D27 =11) 11 Middle Asia peoples (Kazakh,
Uzbek, etc)

If (D27 =12) 12 Other

If (D27 =99) 97. Refused

If (D27 =98) 98. Don’t know

- 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_ ETHNZ2 — Country-specific: ethnic group 2
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National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =»nat* ETHN2
All cases 0. NAV
97.Refused
98.Don’t know

99. Noranswer

Optional: Recoding Syntax
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HOMPOP - How many persons in household

48

National Language

English Translation

Question no. | D20A. CKOJIBKO B BAIIIEM JIOME D20A. How many people usually
and text g‘f&; ;11’1;; % Iﬁfgggfﬁfcm c live in your household including
BAMMU U BEAYLIMX OBIIEE yourself, spogse/partner, children
XO3SCTBO, BKJIIOUYAS BAC and temporarily away members?
CAMHX, CYIIPYTA/CYIIPYTY,
BCEX JIETEA U BPEMEHHO
OTCYTCTBYIOLIUX, B TOM
YU CJIE, BO3MOXHO, HE
COCTOSIIUX C BAMU B
POJACTBEHHBIX CBSI35X?
Codes/ Bcero mpoxkuBaror Bmecte, Bkirouas | Total number of people
categories BaC CaMuX
Interviewer | -
Instruction
Translation | -
Note
Note -

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules = HOMPOP
No code 00. Not a private household
If (D20A=1) 01. One person (only respondent)
[MIN] 1
[MAX] 14
No code 99. No answer

Optional: Recading Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2014 onwards © GESIS



HHCHILDR - How many children in household

National Language English Translation

Question no. | D20C. A CKOJIBKO CPEJH HUX D20C. How many school-age children
and text JAETEHW INKOJIBHOI'O BO3PACTA live in your household?

(OT 6 10 17 JIET)?
Codes/ KonuuecTso Number
Categories
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing”’.codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules = HHCHILDR
If (D20C=0) 00. No children
If (D20C=1) 01. One child
[MIN] 1
[MAX] 4
No code 96. NAP (Code 0 in HOMPOP)
No code 99. No answer

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2014 onwards © GESIS



HHTODD - How many toddlers in household

National Language English Translation

Question no. | D20D. A CKOJIbKO CPEJH HUX D20D. How many pre-school children
and text AOWKOJbHUKOB (IETEM OT 0 1O | live in your household?
6 JIET)?

Codes/ KomnnuecTso Number
Categories

Interviewer -
Instruction

Translation -
Note

Note -

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes, only, replace terms in
[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules = HHTODD
If (D20D=0) 00. No toddlers
If (D20D=1) 01. One toddler
[MIN] 1
[MAX] 5
- 96. NAP (Code 0 in HOMPOP)
- 99: No answer

z

Optional: Recoding Syntax
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nat_RINC - Country-specific: personal income

51

National Language

English Translation

and text

Question no.

D22. MOACYUTAMTE,
MOXAJYUCTA, KAKUM BbLI, B
CPEJITHEM B IOCJIEJTHUE
MECSIbI, BAIII CYMMAPHBI
JIMUHBIN TOXO/J U3 BCEX
HCTOYHHUKOB, BKJIIOYAS
3APILIATY CO BCEMHM TIPEMUSIMHA
U JOMOJHUTEJbHBIMHA
BBIILJIATAMMY, IEHCHUH,
MOCOBUS, AIUMEHTBI,
IPUPABOTKH, JIEHBI'H,
MOJYYEHHBIE OT CJIAYU KUJIbS,
IPOJAKHU MPOAYKIINH,
IMPOU3BEJIEHHOI CBOUMHU
PYKAMM, JEHBI'H, TOJTYYEHHBIE
OT POJCTBEHHHUKOB, JIPYTUE
HCTOYHUKH MOJTYUYEHUSI
JOXO/JIA, ITIOCJIE BBIYETA
HAJIOT'OB.

What was your average total personal
income last month (after taxes and
deductions)? Please, count income from
all sources, including salaries, all
bonuses and additional payments,
pensions, alimony, money came from
renting, relatives and other sources.

Codes/
Categories

pyOueit

rubles

96 (HE 3AYUTHIBAHUTE) ne umMero
HUKaKHUX JOXOJ0B, )KUBY Ha ITOJIHOM
VKTMBEHUW MYXKa/)KeHBI WIH JPYTAX
JIIoJIeH

96 (donot read) | have no income,
live on a full

dependent of family members

98 (HE 3AYUTHIBAMUTE)
3aTPYAHAIOCH OTBETUTH

98 Don’t know

99 (HE 3AYHUTHIBAUTE) oTkas3 ot
OTBETAa

99 Refused

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Pleasenter name of the currency: Rubles

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding

Country Variable Codes/Construction Rules = nat RINC
[MIN] 1000
[MAX] 150 000
If D22=96 000000. No income
If D22=99 999997. Refused
If D22=98 999998. Don’t know

999999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_INC — Country-specific: household income

52

National Language

English Translation

Question no.

and text

D23. KAKOB BbLJ1 OBILIUHI JOXO/1
BALIEA CEMbBH 3A ITPOLLIBIN
MECSII 13 BCEX ©ICTOYHHUKOB,
BKJIFOYAS JOXO/IbI OT
OCHOBHO# 1 JOMOJHUTEJBHOM
PABOTBI, IEHCUU, CTUIIEH/INH,
JIPYTME JEHEKHBIE 1OXO/IblI,
KAK BBIIIAYEHHBIE, TAK U
HEBBIIIJIAYEHHBIE, KOTOPBIE
MOJIYUYUJIN BCE WIEHBI BAILIEA
CEMbH B ITPOIIJIOM MECSIE

What was your household total income
last month from all sources, including
income from main and second jobs,
pensions, scholarships, other money
income, which got all your family
members last month (after taxes and
deductions)?

Codes/ pyOneii rubles
Categories -
g 98 (HE 3AUUTBIBAUTE) | 98 Don’t know (don’t read)

3aTPYAHAIOCH OTBCTUTH
99 (HE 3AUMTBIBAMTE) orka3 | 99 Refused (den’t read)
OT OTBETA

Interviewer 3amaeTcs BCEM KpPOME TeX, KTO JKHBET

Instruction omun (D20A<>1)

Translation | -

Note

Note Please enter name of the currency: Rubles

Filter Variable(s) and Conditions:

(if R gives answers to D23 “refuseito answer” or “Don’t know,”, show CARD and ask

the question D23A)

nat<INC — Country-specific: household income

National Language

English Translation

Question no. | D23A. A BCE-TAKHU, K KAKOW 13 To which of these income groups could
and text STUX I'PYIII Bbl MOI'JIUA Bbl you refer your household income ?

OTHECTH JIOXO/] BAIIEI CEMbH

?
Codes/ 1 5,000 py6neit unu MmeHee 1. 5000 rubb or less
Caeones  J2eor 5,001 10 10,000 pybreii| 3 30001 15000

3 ot 10,001 mo 15,000 pybGneit 4. 15,001 — 20,000

4 ot 15,001 nmo 20,000 pyGnei 5. 20,001 — 25,000

5 ot 20,001 mo 25,000 pybGaeit 6. 25,001 — 30,000

6 or 25001 mxo 30,000 pyGueit 7. 30,001 - 35,000

7 ot 30,001 mo 35,000 pyGmreit 8. 35,001 - 40,000

8 or 35001 mo 40,000 py6ueit 9. 40,001 —50,000

9 ot 40,001 mxo 50,000 pyGueii 10. 50,001 — 60,000

10 or 50,001 g0 60,000 py6eit 11. 60,001 - 70,000

11 or 60,001 g0 70,000 pyomeii | 2 /0.001-100,000

12 ot 70,001 mo 100,000 pyGieit
13 ot 100,001 go 150,000 pyGueit
14 6omee 150,000 pybneii

13. 100,001 — 150,000
14. More then 150,000 rub
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99 (HE 3AUNUTBHIBAUTE) | 99 Don’t know/ Refused (don’t read)
3aTPYJHSIOCH OTBETHTH\ OTKa3 OT
oTBeTa

Construction Rules 1) All valid answers to an open-ended question D23 were recoded
into 14 income categories, which offered in D23A.

2) For each of these 14 income categories, the average income of respondents who
answered the open-ended question D23 has been calculated.

3) The average income was approximated to round number and assigned to all respondents
(who answered D23 “I don’t know” or “Refused to answer” in question D23), but who
gave the answer to question 23A by choosing one of 14 categories.

Country Variable Codes/Construction Rules =nat INC
[MIN] 2000
[MAX] 250 000
- 000000, No income
If D23=99 999997. Refused
If D23=98 999998. Don’t know
- 999999, No answer

Optional: Recoding Syntax
| If (D20A=1) D22=D23
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MARITAL - Legal partnership status

54

National Language

English Translation

Question no. | D12. KAKOBO BAIIE CEMEMHOE

What is your marital status?

and text MOJIOKEHUE?

Codes/ 1 skeHaT (3aMyKeMm) 1 Married

Categories | 2 He 3aperucTpHpPOBaHBI, HO JKUBEM 2 Living together but unmarried
BMECTE
3 He 3aperucTpUpOBaHbI, )KHBEM 3 Living separately and unmarried
pasesbHO
4 Broserl (BI0OBa) 4 Widowed
5 pasBefieH (pa3BezieHa) 5 Divorced

6 >KuUBEM IOPO3Hb, HO HC PA3BCACHBI

6 Separated (married but separated)

7 XonocT (He 3aMyKeM), HUKOT/Ia He
On11(a) B Opake M HET TPaKIaHCKOMH
KEHBI/MYKa

7 Single, never married and.do ‘nothave
partner

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = Marital

D12=1 1 Married

D12=2 2 [Civil partnership]

D12=6 3 Separated from my spouse/civil
partner (but still legally married/still
legally in a civil partnership)

D12=5 4 Divorced from spouse/legally
separated from my civil partner

D12=4 5 Widowed/my civil partner died

D12=7 | D12=3 6 | have never been married/never
been in a civil partnership

No code 7. Refused

No code 9. No answer

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2014 onwards © GESIS



F_BORN - Father’s country of birth

55

National Language

English Translation

Question no. | D28. B KAKOM CTPAHE In which country was your father born?
and text (PECNIYEJIMKE EBIBIETO CCCP)
POIMIICA BAIl OTEI?
Codes/
Categories - S Don’t know
8 (HE 3AUUTBLIBAUTE)
3aTpyaHSIOCH OTBETUTH
Interviewer | -
Instruction
Translation | -
Note
Note -
| Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules =2F BORN
643, Russia
804 Ukraine
112 Belarus
268 Georgia
51 Armenia

31 Azerbaijan

398 Kazakhstan

498 Moldavia

440 Lithuania

417 Kyrgyzstan

762 Tajikistan

795 Turkmenistan

860 Uzbekistan

96 Other country

If D28=8

997. Refused

999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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M_BORN - Mother’s country of birth

56

National Language

English Translation

Question no. | D29. B KAKOM CTPAHE In which country was your mother
and text (PECNYBJIMKE BHBIIEI'O CCCP) born?
POIMJIACH BAIIA MAThL?
Codes/
Categories . 8 Don’t know
8 (HE 3BAUUTHBIBAUTE)
3aTpyaHSIOCH OTBETUTH
Interviewer | -
Instruction
Translation | -
Note
Note -
| Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules =M BORN
643 Russia
804 “WUkraine
112 Belarus
268 Georgia
51 Armenia

31 Azerbaijan

398 Kazakhstan

498 Moldavia

440 Lithuania

417 Kyrgyzstan

762 Tajikistan

795 Turkmenistan

860 Uzbekistan

96 Other country

If D29=8

97. Refused

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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URBRURAL - Place of living: urban - rural

57

National Language

English Translation

Question no. | D30. IIE BbI )KUBETE? Where do you live?
and text
Codes/ 1 B kpymHOM ropoze (6oaee 100 Thic. 1 A big city (more than 100 ths
Categories YeJI0BEK) inhabitants)
2 B mpuropojie Ui okpaune kpynsoro | 2 The suburbs or outskirts of a big
ropoza city
3 B HEOOJBIIIOM TOPOJIE, TIOCETKE 3 Atown or a small city
TOpOACKOI'o THiia
4 B aepeBHe, cene 4 A country village
5 Ha XyTope, OTAEIbHO CTOSIIIEH 5 A farm or home in the country
hepme
Interviewer | ITokaxute Kaprouky Show card
Instruction
Translation | -
Note
Note -
| Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = URBRURAL
IF (D30=1) 1. A big city
IF (D30=2) 2. The suburbs or outskirts of a big
city
IF (D30=3) 3. A town or a small city
IF (D30=4) 4. A country village
IF (D30=5) 5. A farm or home in the country
- 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_REG - Country specific: region

58

National Language English Translation
Question no. | Q5 Ilepemennas «perron» moiydena u3 | This variable is derived from the
and text OIMCAaHMA BEIOOPKH: TOYKA OIIpOca sampling frame (settlements and oblast,
(HaceJIeHHBI MyHKT) 1 00nacth (kpait). | krai).
Codes/ 1 CeBepHblit 1 North
Categories 2 CeBepo-3anaaHbiid 2 North-West
3 IleHTpaIbHbIHA 3 Central
4 Bonro-Bsrckmii 4 Volga-Vyatka
5 YepHO3EeMHBIi 5 Black Earth
6 IToBoymKCKMi 6 Volga Region
7 Cesepusrii Kaskas 7 North Caucasus
8 Vpansckuit 8 Urals
9 3anagHo-CuOUpCKuii 9 West Siberia
10 Bocrouno-Cubupckuii 10 East Siberia
11 JanbHEBOCTOUYHBIN 11 Far East
Interviewer | -
Instruction
Translation | -
Note
Note -
| Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Caonstruction Rules = nat REG

0 NAP, other countries

11F (Q5>1 & Q5<6) | (Q5=85) | (Q5=90) 1 North

2 IF (Q5>7 & Q5<9) | (Q5=88) 2 North-West
31F (Q5>10 & Q5<21).| (Q5=87) 3 Central

4 IF (Q5>22 &Q5<26) 4 Volga-Vyatka

5 IF (Q5>278Q5<34)

5 Black Earth

6 IF (Q536 & Q5<39)

6 Volga Region

7 IF (Q5>40:& Q5<483)

7 North Caucasus

8 IF (Q5>49 & Q5<56)

8 Urals

9 IF(Q5557 & Q5<65)

9 West Siberia

10.IF (Q5>66 & Q5<75)

10 East Siberia

11 Far East

11 1E(Q5576 & Q5<85)

9999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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SUBSCASE — Case substitution flag

59

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SUBSCASE

All cases

0. NAPyno substitution in this survey

1. Case from original sample

2. Case substituted

Optional: Recoding Syntax
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WEIGHT — Weighting factor

Please report on whether you calculate any weighting variables. If you adjust for non-response bias,
please enter the variable(s) on which the sample’s distribution(s) is (are) adjusted to the population
distribution(s). Please, also report if you apply any kind of rescaling.

Design weight to

adjust for unequal No [X]
selection probabilities Yes []
Weight to adjust for No []

non-response bias
Yes

[X] — Uplease specifywariables used
for calculation of'weight

Age, sex, education

Are the final weights No
rescaled to net sample
size (thus weighted
sample
size=unweighted

sample size)? v
es

[ 1 —=[please specify target population
represented by sum of all case weights

[X]

Note

See «Study Description Form»

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= WEIGHT

See «Study Description Form»
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MODE — Administrative mode of data-collection

61

Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= Mode

10. F2f/PAPI, no visuals

WNHTEpBRIO HAa  OCHOBE OyMa)XHOW  aHKETHI,
JIEMOHCTpALMEH KapTO4YeK

C

11. F2f/PAPI, visuals

12. F2f/PAPI, respondent reading
guestionnaire

13. F2f/PAPI, interpreter ontranslator
—no visuals

14. F2f/PAPI; interpreter or translator
— visuals

20. CAPI, novisuals

21. CAPI, visuals

22. CAPI; respondent reading
guestionnaire (paper or on monitor)

23. CAPI, interpreter or translator — no
visuals

24. CAPI, interpreter or translator —
visuals

30. SC, arrives with interviewer,
interviewer attending

31. SC, arrives with interviewer,
drops-off, picks up later

32. SC, arrives with interviewer, drops
off, mailed back by R

33. SC, mailed to, completed by R and
hold for pick up

34. SC, mailed to, mailed back by R

40. CASI, self-completion, computer-
assisted

41. Self-completion, web questionnaire

52. CAPI, phone

60. CATI, computer assisted telephone
interview
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